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And the crowds 

that went before 

him and that 

followed him 

were shouting, 

“Hosanna to the 

Son of David! 

Blessed is he  

who comes in  

the name of the 

Lord! Hosanna  

in the highest!” 

PALM SUNDAY 

Passion of the Lord 
of the 

Hosanna! 
Hosanna! 

Matthew 21:9 



 

 

PARISH INFORMATION 
 

PARISH MISSION STATEMENT 
We, the parishioners of Holy Innocents 
Parish, rooted in and flowing from a deep 
love of God and neighbor, and nourished 
by the Eucharist, pledge to live, proclaim, 
and give witness to the Gospel of Jesus. 
Holy Innocents Parish, a multi-cultural 
community of communities, through the 
richness of our faith and the diversity of our 
gifts, is committed to making Jesus’ vision, 
“that all may be one” a reality. 
 
 

PARISH REGISTRATION 
We warmly welcome all who have recently 
moved into our parish neighborhood. We 
invite you to contact the parish in order to 
register and receive information about our 
Church. If you are not receiving mailings 
from the parish, you are probably not 
registered yet. Please notify the rectory if 
you changed your address, phone number, 
or if you are moving from the parish. Thank 
you. 
 

BAPTISM 
The Sacrament of Baptism is celebrated at 
1:30 PM on the Second Sunday of the 
month in Spanish and the Third Sunday of 
the month in English. Parents need to 
contact the rectory to set up an appointment 
to make arrangements for the baptism of 
their child and register for the baptismal 
class which is held the First Tuesday of 
each month in Spanish and the Second 
Tuesday of each month in English. 
Baptisms in Vietnamese can be arranged by 
contacting Fr. Vincent. 
 

MATRIMONY 
Couples planning to be married should 
contact one of the priests at their earliest 
convenience but no less than six months 
before the wedding. 
 

CARE OF THE SICK 
Please notify the rectory when someone is 
seriously ill or in the hospital. We will put 
them on the prayer list. Arrangements can 
be made for visits and reception of the 
sacraments. 
 

LEAVING A LEGACY 
Please remember Holy Innocents Church 
in your Will.  Your legacy will help support 
our mission and allow us to serve future 
generations. 
 

 

DECLARACION DE LA MISION 
Nosotros, los feligreses de la parroquia Los 
Santos Inocentes, arraigados en y manando 
de un profundo amor a Dios y al prójimo, y 
alimentados por la Eucaristía, nos 
comprometemos a vivir, proclamar, y dar 
testimonio al Evangelio de Jesucristo. La 
parroquia de Los Santos Inocentes, una 
comunidad multicultural de comunidades, 
por medio de la riqueza de nuestra fe y la 
diversidad de nuestros dones, está dedicada 
a hacer larealidad visión de Jesús, “que 
todos sean uno.”  
 

INSCRIPCION EN LA PARROQUIA 
Bienvenidos a todas las personas nueva que 
viven en la comunidad de nuestra 
parroquia. Les invitamos a ponerse en 
contacto la parroquia para inscribirse o 
recibir información. Si usted no está 
recibiendo correspondencia de la 
parroquia, eso indica que no está inscrito 
todavía. Por favor de tener la bondad de 
avisar a la rectoría si se esta mudando de 
esta parroquia o si hay un cambio del 
numero telefónico o dirección de 
domicilio. Gracias. 
 

EL BAUTISMO 
El sacramento del Bautismo es celebrado a 
la 1:30 PM cada Segundo domingo del mes 
en español y cada tercer domingo del mes 
en inglés. Los padres del niño/a deben pedir 
una cita con la rectoría para ponerse de 
acuerdo con requisitos para el bautismo y 
también inscribirse para la charla pre 
bautismal que se lleva acabo cada primer 
martes del mes en español y cada segundo 
martes del mes en ingles. Los bautismos en 
vietnamita pueden ser arreglados con el 
Padre Vicente. 
 

MATRIMONIO 
Parejas planeando en casarse deben 
comunicarse con uno de los sacerdotes de 
la parroquia lo mas pronto possible, no 
menos de 6 meses antes de la boda. 
 

CUIDADO A LOS ENFERMOS 
Por favor notifique a la rectoria cuando se 
encuentre alguien criticamente emfermo o 
en el hospital. Los pondremos en la lista de 
oracion en la misa. Se puede pedir visitas 
en la casa y hospital y tambien la recepcion 
de los dacramentos. 
 

DEJANDO UN LEGADO 
Por favor recuerden la iglesia de Los 
Santos Inocentes en su Testamento Legal 
(in English Legal Will).  Su Testamento 
Legado—de su Herencia—nos ayudará a 
apoyar nuestra misión y nos permite servir 
a las generaciones futuras. Gracias y que 
Dios los bendiga. 

TUYÊN NGÔN S  M NH 
Chúng tôi, nh ng giáo dân c a giáo x  
Holy Innocents b t ngu n t  và ch y ra t  
m t tình yêu sâu s c c a Thiên Chúa và tha 
nhân, và nuôi d ng b i Thánh Th , cam 
k t s ng rao gi ng và làm ch ng cho Tin 
M ng c a Chúa Giêsu. Giáo x  Thánh 
Innocent , m t c ng ng a v n hóa c a 
các c ng ng , thông qua s  phong phú 
c a c tin và s  a d ng c a nh ng món 
quà c a chúng tôi , cam k t th c hi n t m 
nhìn c a Chúa Giêsu, "r ng t t c  có th  là 
m t" thành hi n th c. 

 
GHI DANH GIA NH P GI O X  

Xin m i Qúy V  nào ch a ghi danh gia 
nh p Giáo X , xin cùng ghi danh tham gia 

i s ng Giáo X  Holy Innocents. Phi u 
ghi danh xin liên l c v i v n phòng Giáo 
X   ghi danh. Kính m i. Qúy v  nào ã 
thay i a ch  ch  , ho c s  i n tho i 
xin báo l i cho Nhà X  bi t càng s m càng 
t t. Chân thành cám n. 
 

BÍ TÍCH R A T I 
Bí Tích R a T i c c  hành lúc 01:30 
chi u vào Chúa Nh t th  hai trong tháng 
cho ng i Tây Ban Nha. Chúa Nh t th  ba 
trong tháng cho ng i M . B  M  và Cha 
M   u c a các Em ph i n v n phòng 
Nhà X  làm h n, i n n và ghi danh theo 
h c l p Giáo Lý. T i Th  Ba thu c tu n th  
nh t trong tháng, l p Giáo Lý dành cho 
ng i Tây Ban Nha. T i Th  Ba thu c tu n 
th  hai trong tháng, l p Giáo Lý dành cho 
ng i M . Riêng v i các gia ình Vi t 
Nam, mu n cho con em ch u Phép Bí Tích 
R a T i, xin liên l c v i Cha Qu n Nhi m 
Vincent Ph m Th  Tùng càng s m càng 
t t, s  i n tho i (215) 743-2600. 
 

BÍ TÍCH HÔN PH I 
Anh Ch  Em nào mu n b c vào i s ng 
hôn nhân, bu c ph i theo h c l p Giáo Lý 
Hôn Ph i và ph i liên l c v i Cha Qu n 
Nhi m ít nh t tr c sáu tháng tr c khi c  
hành L  c i. 
 

BÍ TÍCH X C D U B NH NHÂN 
Nh ng ai au m n ng t i t  gia hay t i các 
b nh vi n. Xin liên l c v i Cha Qu n 
Nhi m. 
 

 L I M T DI S N 
Xin nh  nhà th  Holy Innocents trong di 
chúc c a b n. Di s n c a b n s  giúp h  
tr  s  m nh c a chúng tôi và cho phép 
chúng tôi ph c v  các th  h  t ong lai.



 

 

 Palm Sunday of  
The Passion of the Lord 

March 24, 2024              
 

   
 

 
The 4:30 PM Saturday Evening Vigil Mass will be 

celebrated for the people of the parish. 
 
 
 
 

SUNDAY, March 24, 2024 
  7:30 AM        Dorothy, Joe & Ricky Burke     
  9:00 AM        Danielle Calhoun Lopez (50th Birthday) 
10:00 AM        Sally Pedley 
11:30 AM(s)    Juan Luís Velazquez 
12:00 PM(s)    José y Osiris Tapia & Francisca Baez 
  5:00 PM(v)    No Intention  
MONDAY, March 25, 2024 (HOLY WEEK) 
  6:30 AM       Sr. Mary Cuthberta Dick, IHM 
  8:00 AM       Claire Ryan 
TUESDAY, March 26, 2024 
  6:30 AM       Sr. Marie Geraldine Timlin, IHM 
  8:00 AM       Sandra Cassizzi (1st Anniversary) 
WEDNESDAY, March 27, 2024 
  6:30 AM       Sr. Miriam George Kelly, IHM 
  8:00 AM       Marie Coyle 
THURSDAY, March 28, 2024 (Holy Thursday) 
  7:00 PM       Tri-lingual Mass Lord’s Supper 
FRIDAY, March 29, 2024 (Good Friday) 
  11:00 AM      Procession of Stations 
    1:00 PM(s)  The Passion of the Lord 
    3:00 PM(e)  The Passion of the Lord 
    9:00 PM(v)  Vietnamese Service    
SATURDAY, March 30, 2024 (Holy Saturday) 
  11:00 AM        Blessing of Easter Food     
    7:00 PM Easter Vigil Mass Trilingual 
SUNDAY, March 31, 2024 
 (Easter Sunday of the Resurrection of the Lord) 
  7:30 AM        Bill & Billy Thomas    
  9:00 AM        Mary Regina Morro 
10:00 AM        Betsy Butler 
11:30 AM(s)   José Antonio Rivas 
12:00 PM(s)   Pedro Esquilin 
 5:00 PM(v)    No Intention 
              
 

PRAYERS FOR OUR DECEASED 
 

Please remember all those who have died and have gone before 
us in the light of faith. May they find their ultimate fulfillment and 
rest in God. May the Lord receive them into His Eternal care. 
 

 
 

 

PLEASE PRAY FOR OUR SICK 
Let us remember those who are sick and those who care for them. 

May they receive healing of body, soul and spirit: 
 

Catherine DiCicco, Eleanor Martino, Joan Cassiano, Annie Oraya, Kevin Costillo, 
Virginia Cybolski, Gilberto Vasquez, Frank Joseph, Serafin Rivera, Josefa Perez, 
William Ivey, Lenora Henwood, Gloria, German, Inet Rivera,  Carmen Williams, 
Josephine Vara, Nicole Cohen, José Castellano, Concepción Neris, Bill & Theresa 
Sherwin, Carlos Garcia, Cheryl Zomchick, Mayra Alejandro, Dayan A. Sierra, Steven 
Stouffer, Pat McGovern, Eric Guzman, Ronald Dufour, Sharone Dean, Katie Ventus, 
Stephanie Johnson, Barbara Jean Radecki, Michael Castro, Joseph Hyde, Jennifer P., 
Augustine Gonzalez, Lorraine, Karen, Paul Andrews, Alexander P.,  Peter Grande, Ed 
Quintana, Elba Alicea, Phil Slavin,  Carmen Vasquez, Richard Hagy, Joseph Leithead, 
Jenna Leithead, John Sohns, Lilly Ortiz, Catherine Zuccato, Rita Dugan, Maria Peña, 
Nancy Fuhrmeister, Dorothy McAnally, Lupe Casimiro Ethan P., Jacinto Quintana, 
Dawn Wells, Ralph Berarducci, David Hernandez, Michelle Alicea, Camille Quirling, 
Hal Fass, Julie Zusin, Nereida Torres, Kathleen Ziolkowski, José A. Alicea. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
Dear Friends, 
 
Welcome to Holy Week…the week that we recall the journey 
Jesus took to win our salvation.  From his triumphal entry into 
Jerusalem, to his final meal with his friends, to his brutal torture 
and death, to his glorious resurrection from the dead…we 
remember.  And today brothers and sisters we remember an 
individual whose life mirrored the life of Jesus in many 
ways.  This man’s name is Oscar Romero, the Archbishop of El 
Salvador from 1977 until 1980.   
Today is the 44th Anniversary of the assassination of Oscar 
Romero.  As Archbishop he spoke out against the oppressive 
military and the government of his country for how they were 
treating the poor.  Their freedoms were removed.  They were 
being tortured and killed.  And once Oscar Romero saw the 
good people being tortured and killed, including religious sisters 
and priests…he said “Enough!”  And he began to speak out 
against the military and the government to stop the 
repression.  Stop the torture.  Stop the killing of these innocent 
men, women, and children.  As an enemy of the military and the 
government, Oscar Romero was shot and killed while saying 
Mass on the 24th day of March 1980.  He was canonized a saint 
six years ago. 
 
   This would be a good week to watch the movie “Romero.”  It 
came out in 1989 and it tells the story of Oscar Romero’s life 
from the day he became Archbishop until the day he was 
murdered. When I watched that movie I was so impressed, so 
inspired by Romero’s courage and his ability to speak truth to 
power that I found myself saying, I want to be like him when I 
grow up.  I want to be a priest who works with the less 
fortunate.  I actually considered being a missionary to Peru or 
Bolivia.  But then I prayed and realized the Archdiocese of 
Philadelphia needs priests to work in the city.  Priests to work 
with those in need.  Priests to work with migrants and 
refugees.  I needed to learn Spanish.  And as I started to learn 
Spanish I was asked to leave Visitation Parish in Kensington and 
pastor the parish of Holy Innocents.  That was 20 years 
ago.  And it was 10 years ago while studying Spanish in 
Guatemala that I had the great pleasure of visiting El Salvador.  I 
visited the church where Oscar Romero was killed.  And I visited 
his burial place in the Cathedral of San Salvador.  And I offered 
a prayer of gratitude to this man who has inspired me to be the 
person and the priest that I am today.   
 
   Yes, Saint Oscar Romero has indeed helped me in my Lenten 
journey to be that better version of myself come Easter 
Sunday.  Maybe he can help you also.  But whatever your 
inspiration is, do your best this week to pray a little harder, fast 
a little more, and give of yourself to all in need, and I am certain 
that, come Easter, you too will be that better version of yourself 
that God has called you to be. 
 
Love and prayers,  
Fr. Tom Higgins 
 
 
 



PARISHNEWS  

Thank you for your continued support of Holy Innocents
Parish.  What you give will always be rewarded.

3/17/2024_______________________________$8,355.00
3/19/2023_______________________________$6,790.00
Envelopes Mailed/Used ___________________2397/331

                   Scan for online giving
Quét t ng tr c tuy n

                     Escanee para donaciones en línea

Holy Week Schedule 2024
PASSION (PALM SUNDAY) – March 24, 2024
Sacrament of Reconciliation (Confession) Saturday,

March 23, 2024 - 3:00 PM to 4:30 PM
Masses will follow the regular Sunday schedule.

Saturday Vigil, 4:30 PM, 6:30 PM (Sp)
Sunday, 7:30 AM, 9:00 AM (St. Joan of Arc (E) 10:00 
AM, 11:30AM (St. Joan of Arc (Sp), 12:00 PM (Sp), 

5:00 PM (V)
Palm will be blessed and distributed at every Mass.

MONDAY – TUESDAY – WEDNESDAY –
March 25, 26, 27

Daily Masses will be held at 6:30 AM and 8:00 AM.

SACRAMENT OF RECONCILIATION
Wednesday, March 27, 2024 - 7:00 to 8:00 PM

(Please note that this will be the last scheduled time for 
Confessions before Easter.)

HOLY THURSDAY – March 28, 2024
The Mass of the Lord’s Supper will be offered 
in English, Spanish & Vietnamese at 7:00 PM.
Adoration at the Repository will follow Mass.
The Church will remain open until 10:00 PM.

GOOD FRIDAY – March 29, 2024
Procession of the Stations (Spanish) 11:00 AM

The celebration of the Lord’s Passion will be held at 
1:00 PM in Spanish

The celebration of the Lord’s Passion will be held at 
3:00 PM in English

The celebration of the Lord’s Passion will be held at 
9:00 PM in Vietnamese

Holy Communion will be distributed at these services.

HOLY SATURDAY – March 30, 2024
11:00 AM - Blessing of Easter Food

7:00 PM - Easter Vigil Mass will be offered 
in English, Spanish and Vietnamese.

(Please note that there is no 4:30 PM or 6:30 PM Vigil 
on Holy Saturday.)

EASTER SUNDAY – March 31, 2024
Masses will follow the regular Sunday schedule, 7:30 
AM, 9:00 AM (St. Joan of Arc (E),10:00 AM,11:30 AM 
(St. Joan of Arc (Sp), 12:00 PM (Sp), 5:00 PM (V).

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN 
Miércoles 27 de marzo de 2024 – 7:00 a 8:00 PM. 
(Tenga en cuenta que este será el último horario 
programado para confesiones antes de Pascua).

SCHOOLNEWS 

March/April 2024

Tuesday – 3-26-24 – Living Stations       
                      6:30PM In Church

Wednesday – 3-27-24 – Faculty Retreat       
                     No School for Students

Thursday – 3-28-24 – Holy Thursday-No School

Friday – 3-29-24 - Good Friday – No School

Tuesday – 4-2-24 – School Resumes

Holy Innocents
Family and Friends Bingo Night

Tickets are $10.00 per person.
Includes Bingo Card Packet.

10 Games for $10.00
Additional Cards are just $1.00

Prizes worth up to $100
Food and Beverages for Sale.

50/50, Raffle Baskets and door prizes.
Children must sit with parents.

Friday, April 12, 2024
6:00 p.m. to 9:00 p.m.

Holy Innocents Parish Hall
1337 E. Hunting Park Ave.

Philadelphia, PA  19124

       

              



   OTHERNEWS 
 
 
 

Good Friday Procession
All are invited to pray the Stations of the Cross as we 
process in our Frankford neighborhood.  We assemble at 
2:30 pm at the Padre Pio Center (St. Joachim Parish,
1509 Church Street) and the procession begins at 3:00 
pm.  We return to the Center at 4:00 pm and end with the 
Good Friday Service of the Veneration of the Cross and 
Holy Communion.  We will pray for peace in our city.

Procesion de Viernes Santo
Todos están invitados a rezar con nosotros La vía Crucis 
durante la procesión en nuestro vecindario de Frankford.  
Vamos a reunirnos a las 2:30 de la tarde al Centro de 
Padre Pio (La Parroquia de San Joaquín, 1509 Church 
Street). La procesión comenzará a las 3:00.  
Regresaremos al Centro a las 4:00 de la tarde y 
terminaremos el día con La Veneración de La Cruz y 
Santa Comunión.  Rezaremos por la paz de nuestra 
ciudad.       

Archdiocesan Event
Retreat for parents and family children

with disabilities and their children
April 13, 2024
1PM – 6PM

A Path of Hope:
The Lord is my light

Bilingual talk for adults with
Monsignor Joseph Shields

Dinner after Mass
Children activities

vigil mass
San Carlos Borromeo Parish School

1731 Hulmeville Road
Bensalem, PA

voluntary offering
Register today:

www.opdarchphilly.org
English 215-587-0500
Spanish 215-667-2820

Registration before April 5

Evento Arquidiocesanos
Retiro para padres y familiares niños

con discapacidades y sus hijos
13 de abril

1PM – 6PM
Un Camino de Esperanza: 

El Señor es mi luz
Charla bilingüe para adultos con 

Monseñor Joseph Shields
Cena despues de la Misa
Actividades para niños

Misa de vigilia
Escuela Parroquial San Carlos Borromeo

1731 Hulmeville Road
Bensalem, PA 

Ofrenda voluntaria
Regístrese hoy:

www.opdarchphilly.org
Inglés 215-587-0500

Español 215-667-2820
Registración antes de 5 de abril

Catholic Daughters of the Americas 
Combined Courts of Philadelphia Presents 

Deal or No Deal 
April Showers Bring May Flowers 

Saturday, April 6, 2024 @ 
St. Dominics Marion Hall 
8532 Frankford Avenue 
Philadelphia, PA 19136 

Doors open @ 10am, games begin @ 11am. 
Lunch will follow. Cost: $25.00 For tickets contact: 

Peggy Guckin @ 215-570-3574 

Event: Mother Cabrini Movie Opens in Theaters 
 
Born Francesa Cabrini, Mother Frances Xavier Cabrini 
founded the Institute of the Missionary Sisters of the 
Sacred Heart of Jesus in 1880 with seven other women. 
After meeting with Pope Leo XIII, the religious sisters 
traveled to New York to help thousands of vulnerable 
immigrants facing extreme poverty and disease in a city 
riddled with crime. The film produced by Angel Studio 
and directed by Alejandro Gómez Monteverde, follows 
Mother Cabrini as she sets off on her mission to secure 
housing and healthcare for societies most vulnerable. 

For locations, show times, and more information,
please visit https://www.angel.com/watch/cabrini

ST. JOHN’S HOSPICE
 

• Support our 60th Anniversary Gala on Thursday, 
April 18 @ The American Swedish Historical 

Museum 
 

• Monetary donations are always appreciated! 
 

If you have any questions or would like to come down  
 

D’Ambrosio (a/k/a Tootsie Iovine), Events and Volunteer 
Coordinator, at (215) 313- 8421.    
God bless you for your continued support of SJH and its 
mission and for those whom, together, we serve. 



 

 

Rincón Hispano 
 

 
 

Queridos amigos, 
 
Bienvenidos a la Semana Santa... la semana en la que 
recordamos el viaje que Jesús hizo para ganar nuestra 
salvación. Desde su entrada triunfal a Jerusalén, hasta su 
comida final con sus amigos, su brutal tortura y muerte, hasta 
su gloriosa resurrección de entre los muertos… lo recordamos. 
Y hoy, hermanos y hermanas, recordamos a una persona cuya 
vida reflejó la vida de Jesús de muchas maneras. El nombre de 
este hombre es Oscar Romero, arzobispo de El Salvador desde 
1977 hasta 1980. 
Hoy es el 44 Aniversario del asesinato de Oscar Romero. Como 
arzobispo se pronunció contra los militares opresivos y el 
gobierno de su país por la forma en que trataban a los pobres. 
Se les quitaron sus libertades. Estaban siendo torturados y 
asesinados. Y una vez que Oscar Romero vio a la gente buena 
siendo torturada y asesinada, incluidas religiosas y 
sacerdotes… dijo “¡Basta!” Y empezó a hablar en contra de los 
militares y del gobierno para detener la represión. Detén la 
tortura. Detengamos la matanza de estos hombres, mujeres y 
niños inocentes. Como enemigo de los militares y del gobierno, 
Oscar Romero fue asesinado a tiros mientras decía misa el día 
24 de marzo de 1980. Fue canonizado como santo hace seis 
años. 
 
    Esta sería una buena semana para ver la película “Romero”. 
Salió en 1989 y cuenta la historia de la vida de Oscar Romero 
desde el día en que se convirtió en arzobispo hasta el día en 
que fue asesinado. Cuando vi esa película quedé tan 
impresionado, tan inspirado por el coraje de Romero y su 
capacidad para decirle la verdad al poder, que me encontré 
diciendo: Quiero ser como él cuando sea mayor. Quiero ser un 
sacerdote que trabaje con los menos afortunados. De hecho, 
consideré ser misionero en Perú o Bolivia. Pero luego oré y me 
di cuenta de que la Arquidiócesis de Filadelfia necesita 
sacerdotes para trabajar en la ciudad. Sacerdotes para trabajar 
con los necesitados. Sacerdotes para trabajar con inmigrantes 
y refugiados. Necesitaba aprender español. Y cuando comencé 
a aprender español, me pidieron que dejara la Parroquia de la 
Visitación en Kensington y fuera pastor de la parroquia de los 
Santos Inocentes. Eso fue hace 20 años. Y fue hace 10 años 
mientras estudiaba español en Guatemala que tuve el gran 
placer de visitar El Salvador. Visité la iglesia donde mataron a 
Oscar Romero. Y visité su lugar de sepultura en la Catedral de 
San Salvador. Y ofrecí una oración de gratitud a este hombre 
que me ha inspirado a ser la persona y el sacerdote que soy 
hoy. 
 
    Sí, San Óscar Romero ciertamente me ha ayudado en mi 
viaje de Cuaresma a ser esa mejor versión de mí mismo el 
Domingo de Pascua. Quizás él también pueda ayudarte. Pero 
cualquiera que sea tu inspiración, haz lo mejor que puedas esta 
semana para orar un poco más, ayunar un poco más y darte a 
todos los necesitados, y estoy seguro de que, cuando llegue la 
Pascua, tú también serás esa mejor versión de ti mismo que 
Dios te ha llamado a ser. 
 
Amor y oraciones,  
Padre Tomas Higgins 

 
 

Góc Vi t 
 
 
 

B n thân m n, 
 
Chào m ng n v i Tu n Thánh… tu n mà chúng ta nh  l i 
cu c hành trình mà Chúa Giêsu ã th c hi n  giành c n 
c u  cho chúng ta. T  vi c Ngài kh i hoàn vào thành Giê-ru-
sa-lem, n b a n cu i cùng v i b n bè, n s  tra t n và cái 
ch t tàn b o, n s  ph c sinh vinh quang t  cõi ch t… chúng 
ta nh  l i. Và hôm nay th a anh ch  em, chúng ta t ng nh  
m t cá nhân có cu c i ph n chi u cu c i c a Chúa Giêsu 
theo nhi u cách. Ng i này tên là Oscar Romero, T ng Giám 
m c El Salvador t  n m 1977 n n m 1980. 
Hôm nay là ngày k  ni m 44 n m v  ám sát Oscar Romero. V i 
t  cách là T ng Giám m c, ông ã lên ti ng ch ng l i quân i 
áp b c và chính ph  t n c c a ông v  cách h  i x  v i 
ng i nghèo. Quy n t  do c a h  ã b  t c b . H  ang b  tra 
t n và gi t ch t. Và m t khi Oscar Romero nhìn th y nh ng 
ng i t t b  tra t n và gi t ch t, bao g m c  các n  tu và linh 
m c…ông y ã nói “  r i!” Và ông b t u lên ti ng ch ng l i 
quân i và chính ph  nh m ng n ch n s  àn áp. Hãy ng ng 
tra t n. Hãy ch m d t vi c gi t h i nh ng ng i àn ông, ph  
n  và tr  em vô t i này. Là k  thù c a quân i và chính ph , 
Oscar Romero ã b  b n ch t khi ang c  hành Thánh l  vào 
ngày 24 tháng 3 n m 1980. Ông ã c phong thánh sáu n m 
tr c. 
 
    ây s  là m t tu n tuy t v i  xem phim “Romero”. Nó ra 
m t vào n m 1989 và k  câu chuy n v  cu c i c a Oscar 
Romero t  ngày ông tr  thành T ng Giám m c cho n ngày 
ông b  sát h i. Khi xem b  phim ó, tôi r t n t ng, c truy n 
c m h ng b i lòng d ng c m c a Romero và kh  n ng nói lên 
s  th t tr c s c m nh c a anh y n m c tôi th y mình ã 
nói r ng, tôi mu n gi ng anh y khi l n lên. Tôi mu n tr  thành 
m t linh m c làm vi c v i nh ng ng i kém may m n. Tôi th c 
s  ã cân nh c vi c tr  thành nhà truy n giáo  Peru ho c 
Bolivia. Nh ng sau ó tôi ã c u nguy n và nh n ra T ng Giáo 
ph n Philadelphia c n các linh m c làm vi c trong thành ph . 
Các linh m c làm vi c v i nh ng ng i có nhu c u. Các linh 
m c làm vi c v i nh ng ng i di c  và t  n n. Tôi c n h c ti ng 
Tây Ban Nha. Và khi tôi b t u h c ti ng Tây Ban Nha, tôi c 
yêu c u r i kh i Giáo x  Th m vi ng  Kensington và làm m c 
s  cho giáo x  Các Thánh Anh Hài. ó là 20 n m tr c. Và 
cách ây 10 n m, khi ang h c ti ng Tây Ban Nha  Guatemala, 
tôi ã r t hân h nh c n th m El Salvador. Tôi ã n th m 
nhà th  n i Oscar Romero b  gi t. Và tôi ã n th m n i chôn 
c t ông  Nhà th  San Salvador. Và tôi ã dâng l i c u nguy n 
t  n t i ng i àn ông này, ng i ã truy n c m h ng cho tôi 
tr  thành con ng i và linh m c nh  tôi ngày nay. 
 
    Vâng, Thánh Oscar Romero qu  th c ã giúp tôi trong hành 
trình Mùa Chay  tr  thành phiên b n t t h n c a chính mình 
vào Chúa Nh t Ph c Sinh. Có l  anh y c ng có th  giúp b n. 
Nh ng b t k  ngu n c m h ng c a b n là gì, hãy c  g ng h t 
s c trong tu n này  c u nguy n ch m ch  h n m t chút, n 
chay nhi u h n m t chút và c ng hi n h t mình cho nh ng 
ng i ang c n giúp , và tôi ch c ch n r ng, n L  Ph c 
sinh, b n c ng s  là phiên b n t t h n c a chính mình. Chúa ã 
kêu g i b n tr  thành. 
 
Tình yêu và nh ng l i c u nguy n,  
Cha. Tom Higgins 
 
 
 
 
 
 
 



Ngày 24 tháng 3 n m 2024
CH NG TRÌNH SINH HO T

C A C NG OÀN
(Vào các chi u Chúa Nh t)
Thánh L : 5:00PM Chi u

TÂN TÒNG & HÔN PH I
Lúc:      Sau Thánh L  Chúa Nh t
T i: Nhà Th                                        

X NG T I L N U & THÊM S C
Lúc:      3:00 PM   – 4:00 PM chi u
T i:       Nhà Th                                                

TH  SÁU U THÁNG
Thánh L :    8:00 gi  t i
Ki u Thánh Th :  sau Thánh L

CHA QU N NHI M:
L. M VINCENT PH M TH  TÙNG: 267-243-1526

Bài Ð c I: Is 50, 4-7
“Tôi ã không gi u m t m i tránh nh ng l i nh o c i, nh ng 
tôi bi t tôi s  không ph i h  th n”.
(Bài ca th  ba v  Ng i Tôi T  Chúa)
Trích sách Tiên tri Isaia.
Chúa ã ban cho tôi mi ng l i ã c hu n luy n,  tôi bi t 
dùng l i nói nâng  k  nh c nh n. M i sáng Ng i ánh th c 
tôi, Ng i th c t nh tai tôi,  nghe l i Ng i giáo hu n. Thiên 
Chúa ã m  tai tôi, mà tôi không c ng l i và c ng ch ng th i 
lui. Tôi ã a l ng cho k  ánh tôi, ã a má cho k  gi t râu; 
tôi ã không che gi u m t m i, tránh nh ng l i nh o c i và 
nh ng ng i ph  nh  tôi. Vì Chúa nâng  tôi, nên tôi không 
ph i h  th n; nên tôi tr  m t chai nh  á, tôi bi t tôi s  không 
ph i h  th n.
Ðó là l i Chúa.

Bài Ð c II: Pl 2, 6-11
“Ng i ã t  h  mình; vì th  Thiên Chúa ã tôn vinh Ng i”.
Trích th  Thánh Phaolô Tông  g i tín h u Philipphê.
Chúa Giêsu Kitô, tuy là {thân ph n} Thiên Chúa, ã không ngh  
ph i giành cho c ngang hàng v i Thiên Chúa; trái l i, Ng i 
hu  b  chính mình mà nh n l y thân ph n tôi òi, ã tr  nên 
gi ng nh  loài ng i, v i cách th c b  ngoài nh  m t ng i 
phàm. Ng i ã t  h  mình mà vâng l i cho n ch t, và ch t 
trên th p giá. Vì th , Thiên Chúa ã tôn vinh Ng i, và ban cho 
Ng i m t danh hi u v t trên m i danh hi u,  khi nghe tên 
Giêsu, m i loài trên tr i d i t và trong a ng c ph i qu  g i 
xu ng, và m i mi ng l i ph i tuyên x ng Ð c Giêsu Kitô là 
Chúa  Thiên Chúa Cha c vinh quang.
Ðó là l i Chúa.

Mc 15, 1-39
C. V a t ng sáng, các th ng t  h i ngh  v i các k  lão, lu t 
s  và toàn th  công ngh . H  ã trói Chúa Giêsu và gi i n p 
Ng i cho Philatô. Philatô h i Ng i:
S. “Ông có ph i là vua dân Do-thái không?”
C. Chúa Giêsu áp:
J. “Ông nói úng!”
C. Và các th y th ng t  cáo Ng i nhi u i u. Philatô l i 
h i Ng i r ng:
S. “Ông không tr  l i gì ? Hãy coi h  t  cáo Ông bi t bao 
nhiêu i u!”

C. Nh ng Chúa Giêsu không tr  l i gì thêm, khi n Philatô 
ng c nhiên. Vào m i d p l , quan có thói quen phóng thích 
cho dân m t ng i tù tu  ý h  xin. B y gi  trong khám có 
tên Baraba b  giam cùng v i nh ng k  phi n lo n, vì chúng 
ã gi t ng i trong cu c kh i lo n. Dân chúng ti n lên 

Philatô xin ân xá theo nh  quan quen làm. V y Philatô h i:
S. “Các ng i có mu n ta phóng thích cho các ng i Vua 
dân Do-thái không?”
C. (Vì quan ã bi t rõ do lòng ghen t ng mà các th ng t  
n p Ng i). Nh ng dân xin quan phóng thích Baraba cho h . 
Philatô b o dân chúng r ng:
S. “Các ng i mu n Ta làm gì cho vua dân Do-thái?”
C. Nh ng chúng l i kêu lên:
S. “Ðóng inh nó i!”
C. Philatô áp l i:
S. “Ng i này ã làm gì nên t i?”
C. Song chúng càng la to h n:
S. “Ðóng inh nó i!”
C. Sau cùng Philatô mu n v a lòng dân, li n tha Baraba và 
trao Chúa Giêsu cho chúng ánh òn và óng inh vào th p 
giá. Quân lính i u Ng i vào sân ti n ng và t p h p c  

i l i. Chúng m c áo choàng  cho Ng i, r i qu n m t 
vòng gai t trên u Ng i. Ðo n chào Ng i r ng:
S. “Tâu Vua dân Do-thái”.
C. R i chúng l y cây s y ánh u Ng i, kh c nh  vào 
Ng i và qu  g i tri u bái Ng i. Khi ã nh o c i Ng i, 
chúng l t áo choàng  ra, m c y ph c l i cho Ng i và 
chúng i u Ng i i óng inh vào th p giá. Chúng g p m t 
ng i qua ng, tên là Simon, quê  Xyrênê, là thân ph  
c a Alexan rô và Rôphô v a  ngoài ng v , chúng b t ông 
vác  th p giá cho Ng i. Chúng i u Ng i n n i kia g i 
là Golgotha, ngh a là Núi S . Chúng cho Ng i u ng r u 
pha m c d c, nh ng Ng i không u ng. Chúng óng inh 
Ng i vào th p giá, r i chúng chia nhau áo Ng i b ng cách 
b t th m xem ai c ph n nào.
Vào lúc gi  th  ba, chúng ã óng inh Ng i vào th p giá. 
Và có b n án ghi r ng: Vua dân Do Thái! Và cùng v i Ng i, 
chúng óng inh hai tên tr m c p vào th p giá, m t a 
bên h u, m t a bên t  Ng i. Nh  v y là ng nghi m l i 
Thánh Kinh r ng: Ng i ã b  li t vào s  nh ng k  gian ác. 
Nh ng ng i qua ng s  nh c Ng i, l c u và nói:
S. “Kià! K  phá n th  Thiên Chúa và xây l i trong ba ngày: 
hãy t  c u mình xu ng kh i th p giá i!”
C. Các th ng t  v i các lu t s  c ng nh o báng Ng i và 
nói v i nhau:
S. “Nó ã c u c nh ng k  khác mà không t  c u mình! 
Bây gi  Ð ng Kitô Vua Israel, hãy xu ng kh i th p giá i  
chúng ta th y mà tin nào!”
C. C  nh ng k  cùng ch u óng inh v i Ng i c ng l ng 
nh c Ng i. T  gi  th  sáu n gi  th  chín, t i t m bao 
trùm toàn th  lãnh th . Và n gi  th  chín, Chúa Giêsu kêu 
l n ti ng r ng:
J. “Eloi, Eloi, lema sabachtani!”
C. Ngh a là:
J. “L y Chúa con, l y Chúa con, T i sao Chúa b  con!”
C. Có m y ng i ng ó nghe th y li n nói r ng:
S. “Kìa, nó g i Elia!”
C. B y gi  có k  ch y i nhúng mi ng bông bi n y d m và 
cu n vào cây s y và a lên cho Ng i u ng mà r ng:
S. “Hãy i xem Elia có n em nó xu ng không?”
C. Nh ng Chúa Giêsu kêu m t ti ng l n và trút h i th .
(Qu  g i thinh l ng th  l y trong giây lát)
Màn trong n th  xé ra làm ôi t  trên xu ng d i. Viên s  
quan ng tr c m t Ng i th y Ng i kêu lên và trút h i 
th  nh  th , li n nói r ng:
S. “Ðúng ng i này là Con Thiên Chúa!”

        



Sunday, March 24, 2024
Never Alone

Today’s readings: Gospel at the procession Mark 11:1–10 or 
John 12:12–16; Isaiah 50:4–7; Psalm 22:8–9, 17–18, 
19–20, 23–24; Philippians 2:6–11; Mark 14:1—15:47. 
Today’s readings leave us much to ponder. During the 
Gospel at the procession, a crowd welcomes Jesus to 
Jerusalem, singing, “Hosanna! Blessed is he who comes in 
the name of the Lord!” At the end of the Gospel from Mark, 
Jesus was not hailed but reviled as passersby taunted, “You 
who would destroy the temple in three days, save yourself 
by coming down from the cross.”

In the last verses from Mark’s Gospel, we witness the 
faith of the steadfast disciples, Mary Magdalene, Mary the 
mother of younger James and Joses, and Salome. These 
women had followed Jesus in Galilee, stood by until his 

death, and watched where he was laid in a tomb. Apparent, 
too, is the faith of Joseph of Arimathea, who wrapped Jesus 
in linen and laid him in the tomb.

Also obvious in the Gospel is the wavering faith of 
those who had followed Jesus for three years. Not only did 
Judas betray Jesus, but Peter could not stay awake with him 
as he prayed in the garden, and later Peter denied him three 
times. The Gospel proclaimed today does not record the 
apostles’ presence at the crucifixion.

During Holy Week, Christians have the opportunity to 
be with Christ as his last days are recalled. Take to heart 
Jesus’ words to the apostles in Gethsemane: “Remain here 
and keep watch.”

Promise of Life

Palm Sunday

Lord God,
you entered Jerusalem in triumph,
and we shouted, “Hosanna!”
As the Lenten journey closes,
may I continue to remember
your sacrifice and love.

Give me the strength
to follow your cross.
May my heart find serenity 
and joy in your promise.
Through Christ our Lord. Amen. 
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This Week at Home
Monday, March 25
A Precious Offering
In today’s Gospel we see how Mary, Lazarus’ sister, takes 
what may have been her most precious possession and used 
it to anoint Jesus’ feet. We are also given opportunities to 
give the very best of ourselves. Today, examine whether you 
have gifts within you that you hold back. Who would benefit 
from those gifts? Today’s readings: Isaiah 42:1–7; Psalm 
27:1, 2, 3, 13–14; John 12:1–11.

Tuesday, March 26
Judas Is Humanity
Imagine how Jesus would have felt knowing that Judas was 
about to betray him. He surely was troubled but also hurt. Let 
us also imagine what may have been in the mind and heart of 
Judas. In Judas we can see all of humanity reflected: the 
emptiness of greed and envy, the alienation and loneliness of 
sin. However much we strive to be like Jesus, we will always 
meet our flaws and shortcomings. In Christ, however, we are 
strengthened to do good in the world despite our failings. As 
we approach the celebration of the resurrection and prepare 
for the renewal of our baptismal promises, resolve to let the 
new life that Christ gives to well up within you. Today’s 
readings: Isaiah 49:1–6; Psalm 7:1–2, 3–4a, 5ab–6ab, 15, 
17; John 13:21–33, 36–38.

Wednesday, March 27
Second Chances
Much can be learned from Judas’ betrayal. Perhaps by exam-
ining Judas’ actions, we can right our failings. Consider 
how you can explore and acknowledge what keeps you from 
God. This week reflect on the times you preferred a path 
other than God’s. How did following another way disturb 
your relationship with God and others? Trust in God’s prom-
ise of forgiveness for all who truly repent. Today’s readings: 
Isaiah 50:4–9a; Psalm 69:8–10; 21–22, 31, 33–34; Matthew 
26:14–25.

Thursday, March 28
Serving Others
Tonight, with the Mass of the Lord’s Supper, the Sacred 
Paschal Triduum begins. Humbling himself, Jesus washed 
and dried the feet of the disciples. Just as he washed their 
feet, by his resurrection, he washed away our sins. Perhaps 
you have an elderly parent, neighbor, or relative with 
impaired movement. How can you humble yourself and be of 
service to another? Mass of the Lord’s Supper: Exodus 12:1–8, 
11–14; Psalm 116:12–13, 15–16bc, 17–18; 1 Corinthians 
11:23–26; John 13:1–15. 

Friday, March 29
Symbol of Love
During the Adoration of the Holy Cross in today’s liturgy, 
the faithful are invited to process to the cross and offer a sign 
of reverence. Even when you are unable to attend this ser-
vice, spend time in quiet contemplating Jesus’ surrender of 
himself on the cross. How are you asked to surrender your-
self to the crosses in your life? Celebration of the Passion of 
the Lord: Isaiah 52:13—53:12; Psalm 31:2, 6, 12–13, 15–16, 
17, 25; Hebrews 4:14–16, 5:7–9; John 18:1—19:42. 

Saturday, March 30
Beacon of Light in the Darkness
Jesus has died and descended into hell but the darkness sur-
rounding us is only temporary. The light of the world will 
shine brightly once more, and soon enough it will defeat the 
darkness. Today’s readings: Genesis 1:1—2:2; Psalm 104:1–2, 
5–6, 10, 12, 13–14, 24, 35 or Psalm 33:4–5, 6–7, 12–13, 
20–22; Genesis 22:1–18; Psalm 16:5, 8, 9–10, 11; Exodus 
14:15—15:1; Exodus 15:1–2, 3–4, 5–6, 17–18; Isaiah 54:5–14; 
Psalm 30:2, 4, 5–6, 11–12, 13; Isaiah 55:1–11; Isaiah 12:2–3, 
4, 5–6; Baruch 3:9–15, 32—4:4; Psalm 19:8, 9, 10, 11; Ezra 
36:16–17a, 18–28; Psalm 42:3, 5; 43:3, 4 or Isaiah 12:2–3, 
4bcd, 5–6 or Psalm 51:12–13, 14–15, 18–19; Romans 6:3–11; 
Psalm 118:1–2, 16–17, 22–23; Mark 16:1–7.



Domingo, 24 de marzo de 2024
Jamás solo

Lecturas del día: Evangelio de la procesión Marcos 11:1–10 
o Juan 12:12–16; Isaías 50:4–7; Salmo 22:8–9, 17–18, 19–20, 
23–24; Filipenses 2:6–11; Marcos 14:1—15:47. Las lecturas 
de hoy abonan una reflexión abundante. En el evangelio de 
la procesión, Jesús es recibido por una multitud que le canta, 
“¡Hosana, bendito el que viene en nombre del Señor...!”. Al 
final del Evangelio según Marcos, Jesús no es aclamado sino 
repudiado por la muchedumbre que le grita, “El que derriba 
el santuario y lo reconstruye en tres días, que se salve, ba-
jando de la cruz”.

En los últimos versículos del Evangelio según Marcos, 
somos testigos de la fe de las discípulas fieles, María 
Magdalena, María de Santiago y Salomé. Esas mujeres ha-
bían seguido a Jesús por Galilea, lo acompañaron hasta su 

muerte y vieron en qué tumba lo colocaron. También eviden-
te es la fe de José de Arimatea, que se encargó de envolver 
en sábanas el cuerpo de Jesús y de colocarlo en la tumba.

Igual de obvio resulta en el evangelio la fe vacilante de 
quienes habían seguido a Jesús desde años atrás. Lo traicio-
nó Judas, se le quedó dormido Pedro durante la oración del 
huerto y tres veces lo negó Pedro. El evangelio que hoy se 
proclama no registra la presencia de los apóstoles al momen-
to de la crucifixión.

Durante Semana Santa, los cristianos tenemos la opor-
tunidad de estar con Cristo al recordar sus últimos días. 
Tómese a pecho las palabras que dijo Jesús a los apóstoles 
en Getsemaní: “Quédense aquí, y permanezcan despiertos 
conmigo”.

Promesa de vida
Señor nuestro,
entraste triunfante a Jerusalén,
y gritamos ¡hosanna!
Al terminar la Cuaresma,
que no me olvide 

ni de tu sacrificio ni de tu amor.

Dame la fuerza para 
seguir tu cruz.

Que en mi corazón haya serenidad
y dicha por tu promesa.
Tú que vives y reinas por los siglos 

de los siglos. Amén.

Domingo de Ramos
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Esta semana en casa
Lunes, 25 de marzo
Un don precioso
En el evangelio de hoy, María, hermana de Lázaro, utiliza lo 
que tal vez haya sido su más preciada posesión para ungir los 
pies de Jesús. A uno también se le dan oportunidades para 
dar lo mejor de sí. Hoy pregúntese si dentro de usted habrá 
dones que usted ha retenido. ¿Quién se beneficiaría con estos 
dones? Lecturas del día: Isaías 42:1–7; Salmo 27:1, 2, 3, 
13–14; Juan 12:1–11.

Martes, 26 de marzo
Judas es humanidad
Piense qué hubiera sentido Jesús de haber sabido que Judas 
iba a traicionarlo. Se hubiera sentido atribulado y también 
lastimado. Pensamos ahora qué pasaba por la mente y el 
corazón de Judas. En Judas vemos reflejada a la humanidad 
entera: lo vacuo de la codicia y la envida, la enajenación y la 
desolación del pecado. No importa cuánto nos esforcemos 
para ser como Jesús, siempre nos toparemos con nuestros 
defectos y flaquezas. Al acercarse la resurrección y al prepa-
rarnos para la renovación de nuestras promesas bautismales, 
que la vida nueva que Cristo nos da surge en el interior nues-
tro. Lecturas del día: Isaías 49:1–6; Salmo 7:1–2, 3–4a, 
5ab–6ab, 15, 17; Juan 13:21–33, 36–38.

Miércoles, 27 de marzo
Segundas oportunidades
Podemos aprender demasiado de la traición de Judas. Quizá 
si uno analizara el accionar de Judas, uno corrigiera las fallas 
propias. Piense cómo podría usted explorar y reconocer lo 
que lo distancia de Dios. Esta semana piense en las ocasiones 
en las que usted eligió un camino ajeno al de Dios. ¿De qué 
modo el haber seguido otro rumbo alteró su relación con 
Dios y con los demás? Confíe en la promesa de Dios de per-
donar a todos los que se arrepienten. Lecturas del día: Isaías 
50:4–9a; Salmo 69:8–10; 21–22, 31, 33–34; Mateo 
26:14–25.

Jueves, 28 de marzo
Servir a los demás
Esta noche empieza el Triduo Pascual empieza con la Última 
Cena del Señor. En un acto de humildad, Jesús lava y seca 
los pies de los discípulos. Del mismo modo en que les lavó 
los pies, él al resucitar nos limpia de pecado. Quizá usted 
tenga un padre anciano, un pariente o un vecino con dificul-
tad para moverse. ¿De qué forma usted puede realizar un 
acto de humildad y servir a los demás? Misa de la Cena del 
Señor: Éxodo 12:1–8, 11–14; Salmo 116:12–13, 15–16bc, 
17–18; 1 Corintios 11:23–26; Juan 13:1–15. 

Viernes, 29 de marzo
Símbolo de amor
En la liturgia de hoy durante la Adoración de la Santa Cruz, 
se invita a los fieles a ir en procesión a la cruz y ofrecer una 
señal de reverencia. Aun cuando usted no pueda asistir a esta 
celebración, haga tiempo para reflexionar sobre la rendición 
de Jesús en la cruz. ¿De qué forma se le pide rendirse a las 
cruces de su vida? Celebración de la Pasión del Señor: 
Isaías 52:13—53:12; Salmo 31:2, 6, 12–13, 15–16, 17, 25; 
Hebreos 4:14–16, 5:7–9; Juan 18:1—19:42. 

Sábado, 30 de marzo
Faro de luz en la oscuridad
Jesús ha muerto y descendido a donde habitan las ánimas, 
pero la oscuridad que nos rodea es temporal, la luz del 
mundo brillará otra vez; pronto vencerá a la oscuridad. 
Lecturas del día: Génesis 1:1—2:2; Salmo 104:1–2, 5–6, 10, 
12, 13–14, 24, 35 o Salmo 33:4–5, 6–7, 12–13, 20–22; 
Génesis 22:1–18; Salmo 16:5, 8, 9–10, 11; Éxodo 14:15—15:1; 
Éxodo 15:1–2, 3–4, 5–6, 17–18; Isaías 54:5–14; Salmo 
30:2, 4, 5–6, 11–12, 13; Isaías 55:1–11; Isaías 12:2–3, 4, 
5–6; Baruc 3:9–15, 32—4:4; Salmo 19:8, 9, 10, 11; Esdras 
36:16–17a, 18–28; Salmo 42:3, 5; 43:3, 4 o Isaías 12:2–3, 
4bcd, 5–6 o Salmo 51:12–13, 14–15, 18–19; Romanos 6:3–11; 
Salmo 118:1–2, 16–17, 22–23; Marcos 16:1–7.
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 Build Trust and Credibility

 Showcase Your Business to Those Who Actively
Support Local Businesses 

 Benefit From Our Online Presence and Extend 
Your Reach Beyond the Church Walls

Reserve Your Space Today!

Join 40,000+ Families in 
Financial Success!

Phone 215-454-6483

Call 
Us 

Today!

 www.cwfphilly.org

Workforce Training and Employment Opportunities
Quality Financial Services | Tax Preparation | Public Benefits | Asset Development

1350 LYCOMING STREET • PHILADELPHIA, PA 19124
PHONE: 267.538.5192

SE HABLA ESPANOL

Call NOW to schedule your appointment

NEW PATIENT
SPECIAL $99

(includes exam, xrays 
and cleaning)

TIME TO SELL 
YOUR HOME?

NEED AN EASY, 
NO STRESS SALE?

No Repairs Or Clean-Outs
No Showings, Inspections or Realtor Fees

Close When You Want
“I am honest & reliable” ... Please call Linda

610-873-6025 or 610-389-2271

The second generation proudly continues to serve the people of Holy Innocents 
Parish and the communities of Juniata and Frankford with respect and dignity.

Family Owned & Operated Since 1960

Guckin Funeral Home, Inc.
1419 E. Hunting Park Avenue · Philadelphia, PA 19124

215-743-7256

Rodriguez 
Funeral Home, Inc.

Milian E. Rodriguez, Funeral Director
215-537-8686

www.rodriguezfuneralhome.com

076B (JB) - Holy Innocents, Philadelphia

GOD BLESS
AMERICA

Enroll Today!

poison.org

Please Support Our 
ADVERTISERS

They Support Our Parish


